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Anapam 3oJTaH
bydanewm

31 CIIOCTEPEKEHb HAJL ICTOPUYHUMU CJIOBHUKAMMU
CXIJTHOCJIOB’ IHCBKHX MOB

Some Remarks on the Historical Dictionaries
of the East Slavic Languages

ICTopI/Iqu CIIOBHUKH CX1THOCIIOB’ THCHKUX MOB, sIKi OyJIv BUIaHi y IpyTii
moJioBrHI XX CT. 200 K BUIAIOTHCS 1 JOHUHI, 0araro B 4OMy MOJICTIIYIOTh
pOoOOTY JOCIHITHUKIB 1CTOPIT JISKCHKH Ta €TUMOJIOTIT IIMX MOB. B icTopnyHmx
CJIOBHHMKAX 1HOZI HAaBITh OYEBHU/IHI MOMUIIKH a00 3aMOBUYYBAHHS MOXKYTh OyTH
KOPUCHUMH U eTumontora. Harmpukiaz, clioBHUKOBa cTarts 0oxoow y CJIP
[CHP III: 76] indopmye npo Te, 110 y JKepeax el iIMeHHHUK 3acBimgyeHo 13
pasiB Ta CIIOBHHKOBA CTATTS MPOUTIOCTPOBAaHA YOTHUpPMa MPHUKIATAMHU 13 3a-
XiIHOpYychKoi rpamotn Brnanucnasa Sremta 1387 poky. fxmo nepeBiputy 1i
LUTATH, TO BUSBUTKCS, 1110, CITPAB]Ii, CIIOBO 00X00b 3adikcoBaHe B HUX 13 pasiB
[['pamoru: 74—77], onHaK, Ha KaJb, y CTIOBHUKOBIH CTaTTi HE KOHKPETU30BaHO,
110 3a3Ha4Y€HE CJIOBO Y HOT0 BeIM4e3Hii 0a3i JKepelt 3aCBiJ4eHO JIUIIIC OTHIE0
IpaMOTOI0, SIKa BUHIILIA 13 INTOBCHKOI BETMKOKHSIKOT KAHIIEIAPIT, Ta yIIPOIOBK
XI-XIV cr. %omHOTO0 pasy He 3aCBITYCHO B POCIHCHKHUX IMaM’ITKax.

VY pociiicbkiii MOBI 00x00 ymeplie 3aCBiI4eHO B TOKYMEHTaX MUTPOIIOJH-
goi kaHmesIpii 1451 poky. Y mux rpamMoTax mpo IpU3HAYCHHS MATPOITOINIIX
HaMicHUKIB Juisi KueBa 1 JlutBu octanHiii muTpornonut KuiBckkuii i Beiei
Pyci — lona — 3BepTaeThcs 10 CBOiX HAMICHUKIB, III00 BOHU YTIPABISUIH IIEPK-
BOIO «I10 JIOBOITY BCSIKO 00KECTBEHHBIXD U CBSIIICHHBIX TIPABHJI U [IEPKOBLHATO
MPaBWILHOTO HALIETO 00X00a», & TAKOXK JI0 MPaBOCIABHOTO HaceJeHHs: «Bbl
xKe [...] KHI3U U naHose, N apXUMOHAPUTHI U TPOTOTIONIOBE, U UTYMEHBI H
mbemuyu [ ...]. A Taxke ChIHOBE, OJIAarOCIaBIIAI0 BaCh BChXb nocnonno, 4To0bl
THTH HAlll'b HAMbCTHUKD Bb 00X00 BXb U Bb MONLIMHAX [IEPKOBHBIXh HA OTH KOTO
He o0mxeHb ObLTE» [PUB VI: 572].
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AHOpaw 3onmaH

[NepeBaxae nepekoHaHHS, 1110 POC., YKP., OOJIL., MaK. 00x00, 0. dochdd, dec.
dhichod ‘ noxin, npuOyToK’ € KOHTUHYaHTaMH *dochodb, 1110 HIOUTO (PYHKLIIOBAIO
Bke y npacioB’sHebkild MoBi [DCPS I/5: 180; BEP 1: 415-416; SPrast 4: 29]; 3
00epeKHICTIO 10 ITHOT0 cJioBa octaBuBcs O. TpyOadoB, sSIKuii He TIIBKH HE BUTI-
JMB ¢JIoBa dochodb B OKpeMy CTAaTTIO, a H HE 3raJiaB HOro y CIIOBHUKOBIH CTarTi
dochoditi [muB.: DCCS 5: 52]. OnHak yxe Ha MmificTaBi MaTepiary, 310paHoro B
3a3HaueHHUX CIIOBHUKAX, BUHUKAIOTH JIEIKi CyMHIBH B JIOCTOBIPHOCTI i€l TO-
3umii. [lepemyciM 11e ay’ke XUTKa apryMEHTAIlisl 010 MiBICHHOCIIOB THCHKOTO
Mmarepiany. ¥ 6oirapchKoMy Ta POCIHCHKOMY €THMOJIOTTYHUX CIIOBHHKAX MpO-
irHopoBaHo BkaziBKy C. MiageHoBa (mpouuroBaHo B: [SPrast]) Ha Te, 1o Gonr.
00x00 y TIbOMY 3HaUeHHi € TMi3HIM pPyCH3MOM; He 3BEpHEHO YBard i Ha Te, 10 B
CepOCHKO-XOPBATCHKIii MOBI B IIbOMY 3HAYCHHI BiJIOME 31I€OLTBIIOT0 HE CJIOBO 00-
X00 (sIKe, OKPIM TTOOTMHOKHX ITi3HIX BUIAJIKIB, 3aCBIJTUCHO TUILKU B KOHKPETHUX
3HAUYCHHSIX ), a doxodak (yxe Bix XIII ct.). HaramaiiMo, 110 c.-X. doxooumu, Ha Bij-
MiHY BiJl BiIOBITHIX 3a CTPYKTYPOIO CX1THO- Ta 3aXiJHOCIIOB’ STHCHKHX JTI€CITIB,
Ma€ 3HAYCHHS ‘TIPUXOINTH , & OTXKE, C.-X. 0X00AK — 1€ “Te, IO IPUXOIUTH, 1 TOMY
HE € HAWKPAIUM BIIMOBIIHUKOM JIJIsl CJIIB HA KIITAJIT POC. 00X00, O dochdd,
sIKi, Ha JJyMKY aBTOPiB IIMX CJIOBHHMKIB, € BiUIIECTIBHUMU IMCHHUKAaMH JII€CITIOBA
dochoditi, o Ma€e y cXiTHO- Ta 3aXiJHOCIIOB’ SHCHKHX MOBAX iHIIIE 3HAYEHHS — 10~
XOIUTH 10 siKoi-HeOyp Mexki’. [TizHi (Bim XIX cT.) Ta piakicHi popmu c.-X. doxod,
CclIoBeH. dohod ‘ipruOyTOK’ BApTO BBAYKATH 3alI03MUYCHHSIMU 3 1HIINX CJIOB’ STHCHKUX
JiTepaTypHUX MOB; T€ %K MOJKHA CKa3aTH 1 PO MakK. 00xX00, Y SIKOMY BKe HasIBHICTb
-X- yKa3ye Ha KHIDKHHUNA Xapaktep cioBa. OTxke, MBICHHOCIOB THCHKUIA MaTepi-
aJl, HaBeJICHUH y 3a3HaYEHHX CJIOBHUKAX, PAJIIIE CYTIEPEUHTh TIPACIIOB’ SHCHKOMY
XapaKTepOBi [IbOTO CJIOBA, aHDK MiATBEPIDKYE HOTO.

Yee ne mano 6 3Mory mie posmsiaatu *dochodw ‘proventus, tributum’ sik
MIPACIIOB’ THCHKUH JialleKTH3M (ITiBHIYHO-3aXiJHHUH, Ha BiIMiHY BiJ ITiBJIEHHOTO
*dochodvkv). OtHaK BUSBISIETHCA, 1110 00X00b Y 1IbOMY 3HAYECHHI HE MO)KHA BBa-
JKaTH HaBITh 3arajlbHOCXITHOCIIOB STHCHKUM, OCKUTBKH (DiKcallist JABHbOPYCHKOTO
00x00% 13 X1V cr., sixe HaBoauTh SPrast 3a CPA [CPS 1V: 345], rpynTyeThest Ha
Henopo3yMiHHi. CripaBa B TiM, 10 CIIOBO 00X00b Y BKa3aHOMY 3Ha4YeHHI JIIFICHO
¢ikcye HukoniBerkmii mitonmc 1342 poky. («Hbiwm sxe pyctun yenosbum okte-
Beraia deorHacta MUTPOIOINTA Kb LAPIO, SIKO ““MHOTO OE34MCIICHO UMaTh 00-
X00a, M 311ata, U cpedpa u Besikaro dorarcta’™» [[ICPJI X: 215], ane nei mitorumc
OyB yxmmaaenuii aue B X VI cT. (Y HOBITHIX JOCTI/PKEHHSX LIeH Mepiof] yTOYHEHO
—1526-1530 poxu [Kiocc 1980: 51]). ITpuknamu, momani B MCJIS 3 pocilicbkux
nepeKyIaiB XaHCHKUX sIpiuKiB 1267 1 1379 pokiB asist poCiiCbKHX MUTPOIIOJIHTIB
[MCIA I: 719], Takox HE MOXKYTh CBITYUTH PO HOMYJSIPHICTH CIIOBA 00X00b Y
pociticekiit MmoBi XIII-XIV cT. uepes Te, 1110 BOHO He 3aCBiTYEHO B paHHIX Iepe-
KJIa/1ax, ki 30eperucs y cruckax i3 cepenuan XV ct. [ITPII 3: 465-491], ane
TUIBKH Y TaK 3BaHUX «PO3JIOTUX» 1 «3MIlIAHMX» KOJIEKIIsSIX XaHCHKUX SIPIIHKIB,

218



3i cnocmepexxeHb Had iCMopUYHUMU C/TI08HUKaMU CXIOHOCII08 SIHCbKUX MO8

KOTPi BUHUKIIM IIUISIXOM TIepepoOKH 1 TOMOBHEHHS (TOOTO (anbeudikalis) Tak
3BaHOT «KOPOTKOT KOJIEKIIii» 3 METOIO TOKa3y, L0 BXKE TaTapChKi I1api rapaHTyBa-
T IMYHITET IIepKoBHUX MaeTKiB. [lepepoOka BinOyBamacs y 3B’ 513Ky 13 cOO0OpoM
1550 poxy [I1pucenxos 1916: 47—50]; cimoBo 0ox00» HassBHE B OTHOMY 31 CITUCKIB
«3minranoi konekiii» [Ibid.: 110]. Orxe, BKUBaHHS CJI0BA 00X00b Y CITUCKAX IIUX
JIBOX T3HIMINX PEIaKIIiid 3a BiJICyTHOCTI OTO B MOYATKOBIH pelaKIlii CBiTYUTh
JIMLIE PO MOIYJIIPHICTE IIBOTO CJIOBA MMiJ] Yac CKIIaAaHHs 3a3HAYCHUX PelaKLii,
T06TO B [ momoBuHi X VI ct. [Ipuknan I. CpesneBcbkoro i3 rpamotu 1425 poxy
y3STUI TakoX 13 mizHBOTO cricky (X VII cT.); 1ie He BUKIIMKAE KOTHUX CyMHIBIB
y BiJoOpakKeHHI Cy4acHOTO AaTyBaHHs BXKUBAHHS CJI0Ba 0OX00b 1 CKEPOBYE /10
nmapuoi rpamot Sraiina cBoemy OpatoBi Ckipiraitny 1387 poky, BuaaHoi Ha i1
cTaBi opuriHany [auB.: [pamotu: 74—79]. L1 rpaMoTa HAJIEKUTH 10 TIaM’SITOK
HE POCIICHKOT, a 3aXiAHOPYCHKOI 1i7I0BOT MOBH.

VYce e miaTBeppKy€e Hallli PO3AYMH IPO Te, M0 CIIOBO 00X00 POCiiichka
MOBa 3a03WYHJIA i3 3aXiTHOPYCHKOT He paHimie sk y XV ct. [3onran 1984: 19].

Sk G6aunmo, 10 rpamoty MuTporoinTa lonn 1451 poky Hemae TOCTOBIpHHUX
BIJIOMOCTE# PO HAsIBHICTB CJI0BA 00X00b Y POCIMCHKIN MOBI; € JTUILIE iHPOpMALTis,
IO CBIAYMTH MPO MOLIMPEHHS LOTO CJIOBA y CTapoOUIOPYChKiil 1 cTapoykpa-
THCBKiM MOBax, MOYMHAIOYM Bii ocTaHHbOI uBepTi XIV ct. [CYM™*B I: 323]. V
ninoBiit mucemuocTi XIV—XV ct. Bemukoro kHs3iBeTBa JImToBChKOTO (Mami —
BKJI) ¢1oBo 00x00v € HaluacTIIIUM 4JICHOM CHHOHIMHOTO Psity 0ox00v (457
dikcaniii y mrepenax CYM!'*3 [CYM!"5 T: 323]) — npuxoow (76 dikcaiii [Ibid.
II: 249]). HaromicTb y pociiichkiii THCEMHOCTI /10 KiHII XV CT. BUIIAJIKH BKH-
BaHHSI ITLOTO CJIOBA OYJIH CTIOPAIMIHIAMH 1 TIPH IIEOMY BIIEPIIIe BOHO 3a(hikCOBAHO
B JIOKYMEHTI KaHLEJSIpii MUTPOTIONHTA, OB’ s13aH0r0 3 JInTBO0. 3a3Ha4uMo, 110
CIIOBO 00X00% JI0 LIbOTO Yacy 3aKpinuiocs B 1inosiii MoBi BKJI sik 3aransna Hazsa
PI3HOTO THITY CyTIepedOK He TITBKH Ha KOPUCTH CBITCHKUX (PeofaiB, a i IIepKBH,
30KpeMa i PaBOCIaBHOI, K L€ Bi0OpaykeHo, HAMIPUKIIA, 1 B Aapdiil CTaTyTHIN
rpaMoTi KUIBCHKOTO YauUThHOTO KHsi3st Onexcanjipa (Osenbka) Bononumuposrya
1414 poky, siKy 1aB nonepeIHuKoBi loHM Ha KHMiBChKiH Kadeapi MUTpOMOTiTeHa
Icimopy: «ecMo oTHanm r(0CTonu )Hy OTIIOY CBOEMY CHAOPY [ . . .] cerna Bes 11(e)pk(0)
BBHAsI, ¥ 3MJTH, U Cb BCBMI 00X00b1»; «a TaK 5K€ BOUBOIIHI [ . . . | HE BECTYTIAH OBI CsT
oy 11(€)pK(0)BHBISI 3¢MITU U BOJIBL, U B JIFOIU U Bb BCH 00X00bI, Y Bb BCE MOIILINHBI,
Y HU Bb 4TO»; Cb BChMH 00Xx0061 |...] 1 ¢b Bchmu nonmmmHammy [[amos: 180].

C110BO 00X00%b 4acTo 3aCBIAYEHO B IaM’ SITKAaX JUIIOMATHYHHUX BiIHOCHUH
MocxkoBcbkoi nepskaBu 3 [1016CbK0-JIMTOBCEKIM KHSI31BCTBOM 1 XapaKTepU3y€E
JUIUIOMATHYHI 3a5BH MOJIbCHKO-TMTOBCHKOT CTOPOHH: «HAIIUMb TPEIKOMb H
HaMb JaHH LUIH U 00X00bl Cb ThXb BOJIOCTEH 1 HALLIM MHOTH MOLUIMHEI [...] a
HBIHB HAMB OTH KOJIKA JIBTH TaHUHA 1 00X0006b HBTH Ch THIXB HAIIINXE BOJIOCTEN
(1488) [TIAIT 1/4: 15]; «aObl HAIIM JaHHUKW THIM JAHU U 00XOO0bl UCTIOTHSLITH
Hamb 110 gaBHomy» (1490) [TIIIT I/12: 48].
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3aKpilIeHHS CJI0OBAa 00X00b Y POCIMCHKIM AUIOBIH MOBI IaTOBaHE OCTaHHIM
JecATHITTSIM XV CT.; TIOp., HAPUKJIA, B YIOAI PS3SHCHKOTO BEJIMKOTO KHSI35
IBana BacunboBuua i3 kasizeM degopom BacuiiboBruem 1496 poky: «u Mertiep-
CKHE BOJIOCTH ¢ 00POKH 1 3 00x00bi 110 crapurby [JIJI: 339]; uncnenni Bumnaaxu
BKUBAHHSI CJI0Ba 00X00% 3adikcoBaHo B HOBropoackkux akToBHX (ITHCIOBHUX)
kaATax 1495-1501 pokiB: «¥ BCETo doxoda AeHbIaMu TOJN-IIecTa pyOIis HOyTo-
POALIKas; « MPUHUMAET K CTapOMy 00x00dy IEHTaMU TPHU PyOII»; «a MEJIKOTo
0doxoda TpuHaaars 0opanoB» U T. 1. [Kouun [lam.: 107; Kounn Ca.: 103).

Ho cepenunn X VI cT. cI0BO 00X00%b CTa€ IUPOKOBKUBAHUM Y POCIHCHKUX
JOKYMEHTaX: «a KUTH TPeThsKy B TO MOEH BOTUMHE M IMAIIHS HaXaTH U 00-
X00 BCSKOHM €O KpecThsiH uMatiy» (1546—1547) [AD3X 11/194: 195]; «noxano-
BaJl €CMH TEMH CeJNbI U JICPEBHSIMH | ...] CO BCEMU YTOMBH [...] H 3 00X000M 3
JICHSXKHBIM U ¢ XJIeOHBIM» (1555) [AD3X II: 260]. IlomupeHHs 1Oro CJIOBa
B JapuMX, 3aKJIaJIHUX Ta B IHIMX rpamorax X VI cT. He 3anuiae CyMHIBIB y
TOMY, IO JI0 IIbOTO Yacy BOHO 3aCBOIJIOCS 1 B pO3MOBHIN MOBI. YKe B MepIiiit
rosioBuHI X VI CT. CIIOBO MOIJIO BKMBATUCS 1 B IIEPKOBHOCIIOB’ SIHCHKiif MOBI;
30KpeMa y IIpoMOBi MUTporionuTa JlaHunia, BUroonieHii Ha coobopi 1531 poky
IIPOTH ITypUTAaHChKUX NonisiaiB Makcuma ['peka: «[la b1 ke, MakcuMm, CBATBIS
OOKUSI COOOPHBIS AITOCTOIBCKUS IEPKBU M MOHACTBIPU YKOPSICIIH U XYJHUIIIH,
YTO OHM CTSDKAHUS, U JIFOIH, H 00X00bl, U cela UMeroT» [1uT. 3a: Kimocce 1980:
97]. BigzHaumo, 110 CIOBO 00X00 B POCIMCHKUX TOBOPaX MpPEAICTABICHO JIHIIE
B KOHKPETHOMY IIPOCTOPOBOMY 3HAUYEHHI ‘3aKiHYEHHS, HAOIMKEHHSI 10 KiHLA;
BIJIOMI TUIbKH MOOJMHOKI 3aIUCH TOXIHUX BiJl 00x00 ‘TIPHOYTOK’: 00X0OKA
‘mpudyTok’ (MockoBckas ry0., 1908) i 0oxodHsiii ‘TipruOyTKOBHIA, 1110 CTAHOBUTH
ynii-HeOyab npuOyTok’ («JloXOmHBIX JIeHer y AbSKOHA B Mecsll pyoneit 60»
(Bmagumupckast ry6., 1912) [CPHI 8: 160-161]).

[NoBepratourich 10 MUTaHHS NPO MOXOPKEHHSI POCIHCHKOTO 00X00, MOKEMO
KOHCTaTyBaTH, 1110 HABEACHUIA MaTepiajl JOBOJI IEPEKOHIMBO CBIIUUTH IIPO TE, 11O B
POCIHCBKiif MOBI BOHO € 3aIT03HMYEHHSIM 31 CTapOO1IOPYCHKOI /200 CTapOyKpaiHChKO,
a He Oe3mocepeHbO 3 ONbChKOT [rop.: Witkowski 2006: 45]. ImeHHUK doxo0s He
MOTHBOBAHO AIECIIOBOM 00X00UMU TAKOK Y CTApOOLIOPYCHKIH 1 CTapOyKpaiHCHKIN.
Y crapoykpainchkux ram’sitkax XIV—XV cT. iiecioBo doxooumiu 3acBiTdeHe JIUIIe
JIBiYi — B 000X BHIIQJKax y KOHKPETHOMY MPOCTOpoBOoMY 3HadeHHi [CYM!* I:
322-323]. ¥V 3B’3Ky i3 IIIM MOXXEMO TPHITYCKaTH, 110 CTapOOLIOPYChKe 1 cTapo-
YKpaiHChKe 0ox00b OyJH 3ar031M4EHI 13 TABHBOIIOILCHKOT, Y SIKIH, II0MpaBaa, dochdd
3acBiqueno jero mizHime (1428) [SSP 11: 906]), sk 1 y ctapoykpaincekiit. OHax,
SIKIIO B3ATH JI0 YBAarW BHHSTKOBY II€PEBary JaTHHKH B MOJIBCHKOMY JIJIOBOMY
IMMCEMEHCTBI B CEpPEIHBOBIUYI, 111 00CTaBHHA HE MOXKE 3aIlepedyBaT MOKIIUBOCTI
icHyBaHHs1 cJ0Ba dochdd y NaBHBOTIONBCHKIM HAabararo paiiie, aHK HOTo 3aJ10-
KyMEHTOBAHO B ITaM’ sITKax. 3a3HauMo, 1110 B HAyKOBii JiTepaTypi € iHpopMarlis
PO 3HAYHY KUTBKICTh OYEBHIHUX TIOJIOHI3MIB, sIKi 3a(hiKCOBAHO B 3aXiTHOPYCHKHX
aM’sITKax paHillie, HiK y 1aM’sITKax MoJTbchKol MOBH [wB.: ['ymenikas 1969: 219—
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228;1971:113-918; Zoltan 1978: 215-296]. Onnak, ocKiIbKH Ai€coBo *dochoditi
B IaBHBOTIOJNTBCHKIN TAKOXK HE 3aCBiTUCHE 31 3HAUCHHSIM, SIKE CITyTYBAJIO O ITi/ICTaBOrO
JUIsl TBOPSHHSI IMEHHUKA dochdd, 1110 no3nadae npubytok [nop.: SSP I1: 105-106],
BHUJIA€THCA ITUTKOM IMOBIPHHM, IIIO TI€ CJIOBO 1 B IABHBOIIONBCHKIH OYII0 3aIT03UYEHO Y
TOTOBOMY BUIJISIII i3 TABHBOUECHKOT, Y AKiH dochod 3acBimueHo B IEpBUHHOMY 3Ha-
YeHHI “pe3yIIbTar’, [0 MOTHBOBAHE TABHHOYECHKIM 3HaUeHHSIM JTieciioBa dochoditi
/ dochazéti—  mocsiratn’ [mop.: Gebauer [: 282—283], sike B TaBHBOIIOJILCHKY MOIJIO
TIeperTH B OLITBII By36KOMY 3HAYEHHI ‘Pe3yJIbTaT eKOHOMIYHOI TiSUTHHOCTI, KOPHCTh
Bix Hel, mpulyTok’. Came TOMy CydacHe 3arallbHOCIIOB’ THChKE MOIIHUPEHHS [Or0
CIIOBA 3yMOBIIEHE He HOT0 MpaciioB’ THCHKOFO aBHICTIO, a Mi3HIIIO HOTO MIiTpaIti€to
(«IaHITFOTOBOO TIepeadeto, 3a ciioBamu A. IIeHkepa) 3 ojHi€T CIIOB’ THCHKOT MOBH
B iamry [muB.: lenkep 1983: 257].

Orxe, BIUMB KaHIENsipchkoi MoBr BKJT Ha MOCKOBCEKY KaHIIETSIPCHKY MOBY
HE JINIIE € BOKJIMBAM (DaKTOM iCTOPIi KyJIbTypH, BIH Ma€ HE OCTAHHE 3HAYCHHS
JUISL CJTOB’ STHCBKOT €TUMOJIOTI] Y ITMPOKOMY ACTICKTI.

He 3aiiBum Oyzie 3BepHyTHCS J10 Tiepmiomkepena — CYM!*15 y sxomy Ha-
BEJICHO 3ar0JIOBHE CJIOBO KMam 31 3HAKOM OKIIUKY — KMam <UMatT> — i3 €IMHOI0
nutaroro 31 Craryty Brnamucnasa fremna 3a OutopychkuM cnivickoM KiHI XV
cr.: «u(k) meresen Ha kMa(T) (1) ma(t)» [CYM!*15 1. 478] (nitepu y Kpymmx
TyXKKaX Y pyKOIIHCI € BHHOCHUMH). Yiutagadi CIIOBHHKA MPHITYCKAIIH, IO KMAm —
HCKOPEKTHE HAIMCAHHS 3aMiCTh uMam BiJl JI€CIIOBA umamu, sike OyIlo 3aryye-
HO JI0 CITUCKY (OpM 1hOTO fieciioBa sk Gopma 3 ocoor MHOKUHU [CYM!*13 T
436]. Taka peKOHCTPYKIis (*umarom oamu), ne *umam cripuiimaeThes ik hopma
JIOTIOMDKHOTO JTi€CIIOBa MailiOyTHHOTO Yacy, HaBPSJ UM IiIXOAUTH 332 3MICTOM
yepes Te, 110 [IMTOBaHa (hpa3a € 3aroJIOBKOM CTATTi CTATyTY, 1€ O4iKyBaHO (op-
My TenepinHporo gacy. OKpiM IbOTO, 1151 PEKOHCTPYKILiS HE MOSACHIOE (PYHKITiT
NpUIMEHHUKA Ha, SIKUW Y [IbOMY BHITAJIKOBI 3aJIMIIIAETHCS B3araii 0e3 QyHKIIi,
aJie J1a€ MiICTaBy ITH BUCHOBKY, IO el NPHHMEHHUK «OIMHUBCSD B TIPOIIO-
HOBaHOMY KOHTEKCTI Yepe3 MOMHJIKY IepenrcyBaya.

MoskeMO TIPUITYCTUTH, 0 KMa(n) € popMoro iMeHHUKA. AJie sIKoTo?

Jlesiki BUIaBIIi TEKCTY 3aXiHOPYCHKOTO MEPEKyIay IiT03pIOBAIN TyT He-
KOPEKTHE HAITMCAHHS CIIOBA KMemb: Ha KMemu Oarom ‘MyXUKaM HaioTh’ (Ipo
PI3HOYMUTAHHS JIO IILOTO MICIS TEKCTY y BUuaHHi uB.: [Roman: 100]). He3u-
YalHICTB ITi€i CHAHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIi1 Y CX1THOCIIOB’ SIHCHKil CTaBUTh, OJTHAK,
il CyMHIB PaBHJIbHICTh TAKOTO TIyMAYEeHHSI [[LOTO MICIIS TEKCTY.

Vinagadi CIOBHHKA HE BHCJIOBIIOBAIN MIpKYBaHb IIO/0 MPAaBHIBHOTO
MPOYUTAHHS [IOTO MICIIS ITaM’ ATKH. IxHIO HeBIEBHEHICTD MIATBEPDKYE TAKOK
Te, IO CIIOBO KMa(M) BIIICYTHE B MMOKAXXYUKY CIOBO(OPM JI0 3aXiTHOPYCHKOTO
TEKCTY, sikuii ykiaB A. Bannac [Ibid.: 181-233].

3axigHopychkuii niepexian (pykonuc ['MM, 30ipauk YBapoa Ne702) €
OLJIOpPYCHKUM CTIMCKOM KiHIlst XV CT. 3 OUIBII PAaHHBOTO ITiBICHHOYKPaiHCHKOTO
(ranuIbKOTO) TEKCTY, SIKUM BUHHK, SK TPUIYCKaloTh, ¥ 1423-1434 pokax, y
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3B 513Ky 13 3aIPOBA/KCHHSM IMOJIBCHKOTO MpaBa B npueHaHii 10 [lombm [a-
TUIBKiN 3emii. JIIHTBiICTHYHMIA aHaITi3 TTaM’ATKH CBITYHTS, IO Mepekia Oyiro
BUKOHAHO 3 JJATHHCHKOI MOBH, X0Ua JIATHHCHKOTO TEKCTY, SIKUH € BiJIIOBI THUKOM
3axiTHOPYCHKOTO, — IIOKH He BHUsBJIeHO [ Wandas 1966].

Hamry yBary npuBeprae 3aroioBok (W :Kiae* Mzk meHe3en Ha Kma' 1a’) i,
30KpeMa, CIIOBO KMa', sike 3 rorisiry MoB [liBnenHo-CxinHoi €Bponw, 3Bu4aiiHo,
HE MO)KHA BB)KAaTH 3araJIKOI0: «HEKOPCKTHICTh» HAIMCAHHS, HA HAIIY TYMKY,
TIOJISITa€ y TPOMYIIEHH] JITepH a y TMepuoMy CKiaji, TOOTO KMa' — Ha MiCIi
IMCHHUKA K[a]Ma" ‘JINXBa, BIJICOTKH .

Hama pexoncrpyxkuis — W xine* u* nenezen Ha k[a]ma” ga[ro]", Tooto «Ilpo
€BpeiB, sIKi I'PoIli Ml MPOLEHTH JAK0Th» — YCYBAa€ sIK CEMAaHTHYHI, TaK 1 CHH-
TaKCUYHI TPYAHOII, SIKi 3aJTUIIAIMCS HEBUPIMIEHUMH Y TIPOTIOHOBAHMX JOTETEp
TIyMadeHHsIX. SIKio nepekias BUHUK y [anmimuuHi, 00i3HaHICTh Mepekiaada 3i
CIIOBOM Kamam HE € AUBHOIO, OCKUIbKM LEel Ipel3M (KGuoTog) OMHUPEHNH y
OaNKkaHCHKHX MOBaX Ta B YrOpCbKill (OOINT. mian. xamamo ‘Gopr’, Maken. kama-
ma ‘BincoTKn’, and. kamaté ‘te came’, c.-X. kamata ‘1c.’, yr. kamat ‘Tc.’, pyMm.
camdta ‘mixsa’) [ECYM II: 357], cinoBo kamama ‘Bincotku’ dikcye i Crnos-
wuk [ pinuenka [Ipingenxo II: 212]. Y popmi kamamo cnoBo 3aCBiTIEHO TaKOK y
LIEPKOBHOCIIAB IHChKIiH MOBI pychkoi penakiiii [CPS VII: 41], ne BOHO, OueBUIHO,
TTOXO/IUTB i3 TperpKoro opurinaty. Ha ['amuauni B [ Tpetnni XV cT. cioBo k[a]ma”
MOTJIO 3’SIBUTHCS PA/ILIE SIK YCHE 3aMI03MYEHHS 13 CYCIZIHIX MOB — PyMYHCBKOI UM
yropcekoi. SIkiio HanrcanHs K[a]ma" BimoOpaskae BUMOBY kamam (06e3 KiHIIEBOTO
TOJIOCHOT0), TO Y (DYHKIIIFOBaHHI I[bOTO CJIOBA Ha | ayiiurHi MOkHA BOAYATH CITiH
YTOPCHKOTO BIUIMBY (yTpaTy KiHIIEBOTO TOJIIOCHOTO -a CIOCTEPIraeMo TUTBKH B
YTOPCHKiil MOBI, ¢ CIIOBO OyJO 3aMO3MUYCHO i3 cepOCHKOi UM XOPBATCHKOI MOB).
Otxe, MOKeMO MPUITYCTUTH, 110 CYYaCHUN YKPaiHChKUHN iaJeKTU3M Kamama €
BTOPUHHUM 3aMl03UUCHHSAM 3 pyMyHCBKOi MoBH [Zoltan 2003: 154-156)].

Linkom Kypito3Huii Bumanok BusiBieHo y CrnoBHuKy MoBu @. CKopwHH,
npucBsueHoMy BiacHUM HazBaMm [CMC III: 145], ne mpUKMETHUK nOabCKUL
(nonvckwitl) MOTIYMadeHo K «sKi agHociyces na [lompirasny, ToOTO sIK cydacHe
poc. nonvekuil; e Ma€ BUKIIMKATH HAIITY TMi03pYy Bxke Tomy, 1o [onbmia uepes
XPOHOJIOTIYHI MeXi He BXOIUTH N10 «0i0miitHOT reorpadii». IMoBipHO, Taknx
CYMHIBIB yKJIaJla4l CIIOBHHKA HE MajM, OCKLIBKH 3ar0JIOBHE CIIOBO MOJIbCKUIL
BOHH LMOCTpyrOTh utaramu i3 lcantups: «Hacwitsarces opbea nonvckasy,
«Bcst moKopuITh €CH 1OJ] HO3€ €0, OBBLA U BOJIBI €ILIE KE U CKOMbI NONbCKbIY.
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SUMMARY

The historical dictionaries of the East Slavic languages significantly facilitate the work
of researchers studying the history of the vocabulary and the etymology of these languages.
Sometimes, even obvious errors or concealments in historical dictionaries can be useful
to the etymologist. Thus, for example, the dictionary entry doxods ‘income’ in the Old
Russian Dictionary (11th—14th centuries), in spite of the obvious disinformation, helps
to shed some light on the borrowed character of the word in Russian. The Old Ukrainian
Dictionary of the 14th—15th centuries does not save us from turning to the original
source, either. Behind the incorrectly read word xua(m) from the Statute of Wiadystaw
Jagietto in the Belarusian copy of the end of the 15th century, hides, apparently, a noun
k[aJmamv ‘percentage, interest’. The dictionary of the language of Francisk Skorina
gives the word nonwscruii in the meaning ‘Polish’, illustrating its use by quotations from
the Psalter: “Hacpitsrest apba nonbckas”, “Best mOKOpHTs ecH 1oj1 HO3€ €ro, OBbIIa U
BOJTBI eIie e 1 CKoThl moibekblst”. Clearly, it is not the modern East Slavic adjective
nonvckuii ‘Polish’ but the Church Slavonic nonsckui “of the field’ that is attested here.

Keywords: East Slavic languages, historical dictionaries, etymology, Russian 0oxoo
‘income’, Old Ukrainian x/a/mams ‘nuxBa, BIACOTKA .
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